DB} Plastics Sp. Z.o.o.
Towarowa 30
58-100 Swidnica

ACTAWER

POL Telephone 0048 12 396 50 80
Fax 0048 22 250 30 15
BACS 7 CHAPS
Tax registration number PLB242599656
Delivery note
Page tof 1
Ship to: Number PL-PACKO047659
Magna PT S.pA. Version PL-PACK0047659.1
Via dei Ciclamini 4 Date 15/10/2020
Plant Modugno Sales order PLSAQ47075
70026 Modugno Barl, Reguisition 5500043859
ITA Your ref. earlier request, from 19/10
Qur ref.
Mode of delivery Custpickup
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
Remaining
Item number Description Ordered Delivered quantity
113785A-AA601 Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00

Protection cap
2517098820
Quantity : 2.880,00 Batch number: PLP-021119

Receipt:
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Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
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CLETTAZIONE MERCE
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Tipo Imballaggio:
Quantit2 knballi:

Conformita alle schede d lmT“O ‘@' -
Data copmqllo: l
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| ®rdine di Trasporto / Transport Order

=D ESy

Sender 7 Mitiente VAT-ID:

DBI PLASTICS

-Na. FN® partita VA

SP. 2 0.0.

Towarowa 30
PL1.-58-100 SWIDNICA

797066575

Date/ Data

19-0CT-2020
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Collection address / Indirizzo del woga di carico (c ritira}

Order Code / Ordine di trasporia

POZ-EC- 0367168

Deivery terms / Tesming| address J s
Condizien! di trasporio Indirizza terrnina}e ;
, D!ree domicile D esworks . \ H
iranca dom, *— fanto fabbrice [YET PARbEL POLSKA SP. Z
Dﬂlmd O Uncleared
;il;uan:]tg mon sdo%a;]rglo POZNAN |
S S Un
Ddazl -,,Egau, Dm monpegatt KONINKO, UL. DRUKARSKA 4
Conslgnes f Destinatarla VAT-D-No. / N partita (VA D ﬂﬂwaﬂa;dpaglj ﬂ}’f’dﬂﬁa” PL-62023 GADKI
MAGNA PT SPA s e, |Tel:+48 61 8109 041
Fax:+48 61 651 35 24
Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNQ EXW Il
Addthoral transport irsorance [ Tesminal reference /
v Numera di dessier
Delivery address / Indirizza df consegra della merce O 517& D :g 0220100835625
Curmency/  Valus for instiranca/ Cuslomer's reference /
Valuta Valors da assicurare Riferimenti del cliente
Nl TMP-TNW-=1471580 !
Terminal di anivo Gontack lel.
Terminal de deslinalion Numero telefonica
BART + 39 / 80 5315811 !
Mazks and numbers Quanlity Packing Descripticn of goods Custorms' B rurvber| Gross weight in k Value {with cumency)
Maschee mumesi Ouantia Imballagaie - pescrizione deila merce Tarifadoganale | Pesolordoin kg l Valore {con valuta)
2880 GOODS ,
1 ([PAL 'GOODS 60.0
by
) l l|l
!
oy i
H
Payable weight in Tolal gross welght tn kg
EX WORKS Peso fassabila in kg Totale peso lordo Tn kg
im. % tmx omx ot = 0.960m .00 w 240.00 60.0
; |
Spectal consfgnments f Richieste particolari ’
Special Instructions / 18tzioni particolari Enclosures / Allegal!

N

hdfi‘ff;i‘?*-’-l-axw

Coilegtion at serder
Ritiro dal mitiente

Delivery to consignes
Gorsagna al destinatario

order (POD) upon delivery of the consignanent, Damages not visihe exlem

IMPORTANT Actording ts CMA, hanspurldamagshzuelnhenntedw!heh:&nm tqrup d signgtue of sende =
o mh
notified in writing to the responsitle ECROCONNEGT tminad within 7 doys afler deffvery. |,

r6 BT GRadiele 70026 Modugna (BA)”

Proof of delivery {to be {iled at arrival terminal)

Date /Dat2 Date/Data
Tima/ Orarip Time/ Orario | ',I 2 1 TT 2[]20
Drivers signature f Firoa delfaulista Consignes’ signalure Cansignse's nama n Elock leters 1y ' \D
£irma del destinatario Nomae di chi firma in stampatello P' ceiutey ¢ ] .S erva d i
‘ vendics b guzlta b auaniiea
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments. I

Tutte {o spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle GondIzioni Generali di trasparto EURCCONNECT

|



